
WARRANTY/SERVICE
HugIt  Planter is warranted to be free from manufacturing defects for a period of one
year from the date of purchase. The following are not considered manufacturing defects 
and are excluded from coverage:
      1. Damage caused by improper use or abuse
      2. Fitness for use
      3. Incidental or consequential damages
If you discover a manufacturing defect, please report it at www.garden-aire.com, 
“contact us” link. A representative of Garden-Aire will help you to resolve the problem, 
limited to providing you a replacement unit.

TM

Concept d'utilisation
Dommages incidents ou accessoires

Si vous découvrez un défaut de fabrication, veuillez nous en informer
 à l'aide du lien « contact us » de notre site Web www.garden-aire.com.
Un représentant de Garden-Aire vous aidera à résoudre le problème, 
vous fournissant au besoin une jardinière de remplacement.

Dommage causé par une utilisation non appropriée ou abusive

La jardinière HugIt™ est garantie contre tout défaut de fabrication 
au cours de l'année qui suit la date d'achat. Les points suivants ne
sont pas considérés comme des défauts de fabrication et ne sont 
pas couverts par la garantie :
       1.
       2.
       3.

Garantie/Entretien

Garantía de servicio
La HugItTM garantiza que la maceta está libre de cualquier defecto 
de fabricación por un año desde la fecha de compra del producto. 
Los siguientes detalles no se consideran defectos de fabricación y
están excluidos de la cobertura:
       1.
       2.
       3.

Cualquier daño causado por uso inadecuado o abuso del producto
Idoneidad de uso del producto
Cualquier daño incidental o consecuente

Si descubre algún defecto de fabricación, infórmenos a través de
nuestra página Web www.garden-aire.com en el vínculo "Contact us".
Un representante de Garden-Aire le ayudará a resolver su problema
o podrá incluso proporcionarle un reemplazo.

Instructions:

1. Always remove planter before 
    loosening or adjusting SmartStrap™ .
2. Do not flex smaller than 6 inches 
    diameter.
3. Check SmartStrap™  tension from time
    to time when mounted on living tree.
4. Do not flex or drop planter when frozen.

Instructions :
1.

2.

3.

4.

Toujours retirer la jardinière avant
de desserrer ou d'ajuster la sangle
SmartStrap™.
Moins de 6 po (15 cm) de diamètre : 
ne pas couder
Vérifier la tension de la sangle
SmartStrap™ de temps en temps
lorsqu'elle est installée sur un arbre
vivant.
Ne pas couder ou laisser tomber l
 jardinière lorsqu'elle est gelée.

Instrucciones:

1. Siempre retire la maceta antes de ajustar
    o aflojar la cinta SmartStrap™.
2. No doble menos de 6 pulgadas de 
    diámetro.
3. Verifique periódicamente la tensión de la
    SmartStrap™ cuando se coloca en 
   árboles.
4. No doble ni baje la maceta si está 
    congelada.

www.garden-aire.com
Patent Pending Planter
Patente pendiente registro
Brevet en instance Jardinière

Maceta

Made in USA

Hecho en los E.E.U.U.
Fabriqué aux Etats-Unis
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